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  بندي تاریخ دانش بلاغت فارسی دوره
  

 ناصرقلی سارلی*  

لمّ استادیار دانشگاه تربیت   مع
   درخشان فاطمه سعادت

  کارشناس ارشد زبان و ادبیات فارسی
  

 چکیده
رخـان علـوم و هنرهــا را در      فهـومی نظـام  م ،در مطالعـات تـاریخی  » دوره« بخــش اسـت و مو

طلاّعات تاریخی یاري می طبقه ، »بنـدي  دوره«هـاي تـاریخ ادبیـات     در اغلب کتـاب . کند بندي ا
بندي در علـوم ادبـی ماننـد بلاغـت نیـز       دوره. بندي است بندي و فصل ترین پایۀ بخش اساسی

اسـلامی را بـه ادواري    -اریخ بلاغت عربیاست؛ ازجمله شوقی ضیف ت   روایی و کاربرد یافته
  . است تقسیم کرده 

نظام بلاغت . است بندي تاریخ بلاغت فارسی پیشنهاد شده  این مقاله طرحی براي دوره در
یـت اقتبـاس در ادوار زمـانی      یـت و کم نظري فارسی دراصل از زبان عربی گرفته شده؛ اما کیف

و گـاه    هایی داشته یس خود نیز نوآورينو ارسیف هاي گاهی بلاغی. استمختلف یکسان نبوده 
دن هـاي   هاي مجاور ازجمله بلاغـت هنـدي در بررسـی زیبـایی     از نظام بلاغت نظري سایر تم

نِ  .اند سخن فارسی بهره گرفته هـاي بلاغـت فارسـی و     کتـاب  برمبناي عصر زندگی نویسـندگا
انـد،   ي بلاغی در پیش گرفتهها ها و رساله هایی که در نگارش کتاب شباهت و یکسانی رویکرد

  :ایم در این نوشته چهار دورة متفاوت را بازشناخته

                                                
  naser.sarli@yahoo.com: نویسندة مسئول *

 88/ 7/ 5: تاریخ پذیرش    88/ 11/ 10: تاریخ دریافت
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   10شمارة/  3سال                                                                                            8
که دورة آغازین بلاغت فارسی است و سه ) هجري از قرن پنجم تا هفتم(سازي  دورة بومی. 1

 م المعجـم فـی معـاییر    و  الشـعر  السـحر فـی دقـایق    حـدائق ، البلاغه ترجمانکتاب مه
  .گیرد را دربرمی العجم اشعار

نویسـی بـر    کـه عصـر شـرح   ) از قرن هشتم تـا پـیش از دورة معاصـر   (دورة شرح و تقلید . 2
  .سازي است هاي دورة بومی کتاب

نویسان هند و سبک هندي  که در آن فارسی) مقارن با رواج سبک هندي(ی گرای دورة هندي. 3
یِ برگرفته از هندي برسنجند می   .کوشند سخن فارسی را به میزان نظام بلاغ

خّرتر است و کتـاب ) دورة معاصر(ورة بلاغت مدرسی د. 4 هـاي درسـی بلاغـت     که دوره متأ
  . شود فارسی را شامل می

  
  .بندي، تاریخ بلاغت، بیان، بدیع بلاغت فارسی، دوره :هاي کلیدي واژه

 درآمد
این است که دانش بلاغت در زبان فارسـی از   در میان اهل ادب و بلاغتدیدگاه رایج 

هـاي   بندي ترین برهان این دیدگاه، اصطلاحات و تقسیم روشن. است  عربی گرفته شده
اً به دانش بلاغت فارسی است به با این حال، . است شده  تمامی از عربی گرفته که تقریب

معنا نیست که دانش بلاغت فارسی ترجمۀ دقیق بلاغت عربی باشد و در جزئیات و  آن
آنچه . توان به مبحث تشبیه مقلوب اشاره کرد براي مثال، می. دقایق نیز از آن پیروي کند

بلاغـت   ، با تشبیه مقلوب در منابعشود در دانش بلاغت فارسی تشبیه مقلوب نامیده می
  ).72-53: 1385سارلی، (عربی متفاوت است 

لیت خود امري پذیرفته اسـت؛ امـا راسـت آن اسـت کـه       دیدگاه رایج یادشده در ک
ست بـه  در انتقال دانش بلاغت به فارسی د ارسیهاي بلاغت ف برخی نویسندگان کتاب

منزلـۀ   اند؛ ترجمه و بیانی که به دست داده و بیانی نو از آن به  نوعی ترجمۀ محتوایی زده
دمات کاربست ي بـا عربـی سـاختار    بلاغت عربی در زبـان فارسـی اسـت و    تمهید مق

هـایی   در دورهگروهی دیگـر نیـز   .دارد و در اصل از خانوادة زبانی دیگر است متفاوت
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دن از دستگاه بلاغت را اند مباحث و فقراتی وشیدهتاریخی ک هـاي   هـا و زبـان   سنجی تم
  .وارد بلاغت فارسی کنند دیگر

هاي بلاغت فارسـی بـه بلاغـت     هاي نویسندگان کتاب گذشته از این، برخی نویافته
 فـی  یجـاز الا یۀنهاشوقی ضیف نشان داده است که فخر رازي در . عربی راه یافته است

رشـید وطـواط    السـحر  حـدائق ها و محسنات بدیعی را از  بسیاري از آرایه الاعجاز یۀدرا
هـاي   دانیم کتـاب فخـر رازي دیـدگاه    که می چنان ).371: 1383ضیف، (است  اقتباس کرده

با تبویب و ترتیبـی نـو    الاعجاز دلایلو  اسرارالبلاغهعبدالقاهر جرجانی را در دو کتاب 
سکاکی خوارزمی بـوده کـه تلخـیص بخـش      العلوم مفتاح کتاب بع اصلیآورده و از منا

هاي اصلی درس  و شروحی که بر آن نگاشته شده، از کتاب) المفتاح تلخیص(بلاغت آن 
  ).46-33: 1387ك اسمیت، .ر(بلاغت در مدارس اسلامی بوده است 

از اقتبـاس  . ویـژه تـاریخ خـاص خـود را دارد     ها و بـه  دانش بلاغت فارسی ویژگی
میت یکسـان نداشـته    دوره سازي آن در همۀ بلاغت عربی و بومی فیت و ک . اسـت  ها کی

دلی زیستی که شـوقی  با م هاي خاص خود را دارد و ارسی دورهویژه دانش بلاغت ف به
دهـد، تفـاوت دارد    دست مـی  شکوفایی و پژمردگی بلاغت عربی به ضیف از پیدایی و

   ).1383ك ضیف، .ر(
بندي تاریخ دانش بلاغت فارسـی   بندي و دوره کوشیم براي بخش در این نوشته می

اي که از سویی  اي عرضه کنیم؛ انگاره تا روزگار معاصر، مدل و انگاره البلاغه ترجماناز 
عیات و فرازونشیب هاي تاریخ بلاغت فارسی هماهنگی داشـته باشـد و از سـوي     با واق

هز کند که به  اي  مثابۀ توده هاي بلاغت فارسی به کتابدیگر ما را به دیدگاهی نظري مج
. ي را از اقتباس بازشناسیمها اصیل را از غیراصیل و نوآور شکل ننگریم و در میان آن بی

بندي تـاریخ   اي براي دوره دانیم، نخستین بار است که چنین مدل و انگاره جا که میتا آن
  .شود دانش بلاغت فارسی مطرح می

  بندي مفهوم دوره
هـاي   کـردن تـاریخ بـه دوره    تقسیم. خود جریانی مستمر و پیوسته است خودي تاریخ به

به نظـر  . بندي آن، و محصول ذهن آدمی است بندي و بخش مختلف، تلاشی براي طبقه
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تواند گذشته را ارزیابی کنـد، و جـاي زمـان     گرهارت، ذهن بشر تنها از این رهگذر می
بنـدي تـا    دوره .)Gerhard, 1973: 3/ 476(حـال را در جریـان تـاریخ مشـخص کنـد      

ــت و فرهنگــی از تــاریخ و . بخــواهی و قــراردادي دارد دل خصــلتی حــدودي لّ هــر م
بنـدي   رو، به شکل خاص و متفاوتی از دوره دهاي آن تجربۀ متفاوتی دارد و ازاینرویدا

رخان بر سر دوره همین امر سبب شده . آورد روي می ها، تعریف و حدود  است میان مو
در تاریخ عمومی و ادبـی اروپـا هنـوز بـر سـر رنسـانس، عصـر        . باشد نظر آن اختلاف

  . نظر وجود دارد باروك، رمانیسم و مدرنیسم اختلافگري،  روشن
تصور مـی  مفهومی ایده» دوره« شـود درون آن   آل و آرمانی است؛ برشی از زمان که 

رنـه  . اسـت در عالم واقع چنین حالتی کمتـر ممکـن   . یکنواختی و یکسانی وجود دارد
کنـد و در   داند که نظامی از هنجارها آن را تعریـف مـی   ولک دوره را مقطعی زمانی می

اش جـدا کـرد    تـوان آن را از مکـان تـاریخی    مکانی تاریخی جاي گرفته اسـت و نمـی  
)Wellek, 1973: 3/ 485( .اي است که یک سلسـله هنجـار ادبـی     از نظر او، دوره برهه

کثرّ،  مانشامل قراردادها، انواع و آر هاي شاعري بر آن حاکم است و پیدایی، گسترش، ت
. جـو کـرد   و تـوان پـی گرفـت وجسـت     یکپارچگی، انحطاط و از میان رفـتن آن را مـی  

پـذیر   هنجارهاي یادشده باید از خود تاریخ گرفته شود و در فرایندهاي ادبـی مشـاهده  
تـوان فراینـدهاي    مـی که بـا آن   است 1بخش اي نظام بر این مبنا، دوره ایده. کشف شود

  .)Ibid, 3/ 484( تاریخی را تعبیر و تفسیر کرد
گرهـارت سـه   . بندي تاریخ عمومی و ادبی وجود دارد هاي مختلفی براي دوره شیوه

زمان در  کند این سه اغلب هم شناسد و یادآوري می بندي را از هم بازمی نوع اصلی دوره
  :روند کار می بندي به دوره

  ها؛ ها و سال یک قرن به شمردن یک: 2کیۀ صرف بر ترتیب زمانیبندي با ت دوره. 1
حول و تکامل«بندي با تکیه بر مفهوم بنیادین  دوره. 2  ؛»3ت
ی«بندي با تکیه بر مفهوم بنیادین  دوره. 3   .)Gerhard, 1973: 3/ 476(» 4ت تاریخیفرد

بنـدي اشـاره    طور ضمنی به سه شـیوة دوره  ولک با ارجاع مستقیم به تاریخ ادبی، به
  :کند می
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بنـدي   رهدر ایـن نـوع دو  : اي نامـه  قرن، دهه و سال در قالب سال براساسبندي  دوره. 1
  .بندي کتاب دارد براي تعیین حدود موضوع یا فصل مفهوم دوره حکم ابزاري

هـاي   سـو و دگرگـونی   بندي بر مبناي توازي و تناظر میان تـاریخ ادبـی از یـک    دوره. 2
بندي ادبـی بـا    دهد وابستگی دوره ولک نشان می: سوي دیگر سیاسی و اجتماعی از

بندي سیاسی و  تاریخ سیاسی و اجتماعی هرگز کامل نیست و نیز گاه در انتقال دوره
بـراي مثـال، دورة معـروف بـه     . اجتماعی به تاریخ ادبیات نوعی تسامح وجود دارد

  . یابد ملکه خاتمه می سال پس از مرگ این 39در تاریخ ادبیات انگلستان، » الیزابتی«
تناظر میان تاریخ ادبیات از سـویی و تـاریخ فکـري و هنـري از      براساسبندي  دوره. 3

  .)Wellek, 1973: 3/482-3( سوي دیگر
هایی که براي اثبات تناظر هنرها و انتقـال   ولک در جاي دیگري ضمن برشمردن تلاش

خـود   نداشتن اعتقاد ضمنی طور مقولات هنري به تاریخ ادبیات صورت گرفته است، به
  . )150-141: 1373: ولک و وارن(کند  را به این امر آشکار می

بندي و اصطلاحات مربوط به آن را  بسیارند کسانی چون فاولر که دوره ،با این حال
دانند و بـراي آن شـواهد تـاریخی و     می قابل انتقال از ادبیات به سایر هنرها و برعکس

فاولر با تأکید بر توازي و تناظر هنرها، بـه دو   .)Fowler, 1972(آورند  دلایل منطقی می
  :استبندي قائل  شیوة دوره

  ها؛ مکانی آن -چیدن آثار ادبی به ترتیب واقعی زمانی. 1
خیلی هنر با ها چیدن آثار با در نظر داشتن ارتباطات آن. 2   .درون دنیاي ت

روند و ممکن نیست از حق  کار می شود که در عمل، این دو شیوه با هم به او یادآور می
  .)Ibid, 493(نظر کنیم  جایی آزادانه میان این دو صرف انتخاب و جابه
ها از منـابع   بینیم این نام ها در تاریخ ادبیات نظري افکنیم، می گذاري دوره اگر به نام

 ولک. سازند می نیهماهنگ و ناهمسا اند و گاه در کنار هم ترکیب نا مختلفی گرفته شده
یـا اصـلاح    Reformation: هاي تاریخ ادبیات انگلستان اشاره کـرده اسـت   به برخی نام

لّـق دارد؛       :دینی از جنبشی گرفته شده است که در اصل بـه تـاریخ مـذهبی و کلیسـا تع
Humanism وصف انقلابی است که در دانـش کلاسـیک رخ داده اسـت؛     :یا اومانیسم

ولاصطلاحی است  :رنسانس سـمی     ور گسـترده ط بار به  که ا اي در تـاریخ هنرهـاي تج
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بـه رویـداد سیاسـی خاصـی اشـاره دارد       :یا بازگشـت  Restorationکار رفته است؛  به
)Wellek, 1973: 3/ 483(. ها  رسد دو عامل در این گوناگونی و ناهمسانی نام نظر می به

کـه   بنـدي چنـان   هـاي دوره  نخست گونـاگونی و آمیختگـی عملـی شـیوه    : دخیل است
اند و دیگر، تفاوت نوع و منشأ تغییراتـی اسـت کـه در     هارت و فاولر نیز اشاره کردهگر

گاه حادثۀ سیاسی و . کند شود و ما را به دورة جدیدي دلالت می گذر زمان احساس می
؛ به بیان دیگر تغییر دورة شود هاي دیگر می اجتماعی سبب تمایز یک دورة ادبی از دوره

تغییر ادبی  گاهی نیز نوع. مشروطه شعر ی دارد؛ مانند دورةادبی منشأ سیاسی و اجتماع
شود، با مسـائل فکـري و هنـري ارتبـاط نزدیکـی دارد؛ ماننـد        که باعث تمایز دوره می

هاي مختلف بـه تـاریخ ادبـی،     ها از حوزه این انتقال نام هر روي، گویا به .رنسانس ادبی
لیت است 5ناشی از اعتقاد به مفهومی شبیه به روح زمانه ؛ روح زمانه توصیفی است از ک

اي تاریخی که بر فرایندهاي فکري، سیاسی و اجتماعی خـود غلبـه دارد؛ روحـی     دوره
  .اي خاص تابع آن هستند قدرتمند و توانا که تمام افراد جامعه در دوره

  بندي تاریخ بلاغت فارسی هاي دوره ملاك
اي زمانی است که آغـاز و پایـانی    سازد، محدوده ترین عاملی که مفهوم دوره را می مهم

رخی کـه   . دارد؛ هرچند ممکن است این آغاز و پایان چندان دقیق و قطعـی نباشـد   مـو
شناسد، هنجارهایی کمابیش ثابت را در میان آثار آن  می هاي دیگر باز اي را از دوره دوره

که  نگامیه. دهد هاي آن دوره قرار می یابد و این هنجارها را شاخصه محدودة زمانی می
قوت این هنجارها رو به کاسـتی مـی   دت یا  حـولی احسـاس مـی     ش شـود، بـا    نهـد و ت

هاي دو دورة پیاپی را بـا   شویم که برخی هنجارها و شاخصه رو می به هاي گذار رو دوره
دت کمتر -هم رو، نهادن نقطۀ تـاریخی قطعـی بـر     ازاین. دارند -و اغلب با بسامد و ش

قّت در تعیین پایان یک دوره و آغاز د عیت و د ورة دیگر امري ناممکن است و عدم قط
  .ها غیرطبیعی نیست آغاز و پایان دوره

هاي زمانی  بندي در درجۀ نخست مستلزم تقسیم تاریخ به محدوده همه، دوره  با این 
. اسـت  در این پژوهش، چهار دورة مهم تاریخ بلاغت فارسـی بازشـناخته شـده    . است

هاي پیش و پـس   هاي هر دوره سبب تمایز آن از دوره ان شاخصهعنو هنجارهایی که به
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مقایسـۀ اهـداف و انگیـزة    : دست آمده اسـت  ، جز عامل زمان، از این عوامل بهشود می
فیت  مولفان آثار، منابعی که مورد استفادة آنان بوده، نحوة اخذ و اقتباس از این منابع، کی

میت تقلید و نوآوري، س  هـا  بنـدي کتـاب   هایی که در بخـش  ی، شیوهبلاغ اختار آثارو ک
تخّاذ شده و چگونگی رویکرد به مثال   .ها و شواهد ا

: هاي مختلف تاریخ بلاغت یکسان نبوده است نویسان فارسی در دوره انگیزة بلاغت
هـاي   گاه انگیزة آنان برگرداندن بلاغت نظري عربی به فارسی بوده؛ زمانی شرح کتـاب 

هـاي   نجیدن شـعر و ادب فارسـی بـه کمـک دسـتگاه     فارسی پیشـین بـوده؛ گـاهی س ـ   
هـاي درسـی و    هایی غیر از عربی بوده؛ و گاهی هم نیـاز بـه کتـاب    سنجی زبان بلاغت

  .هاي بلاغی بوده است ساز تألیف کتاب نیازهاي تعلیمی زمینه
گذشته . اند در طول تاریخ بلاغت فارسی، نویسندگان به منابع متفاوتی مراجعه کرده

فیت اخذ و اقتباس از منابع در هر دوره و گاه در هر کتاب متفاوت از اینکه کم یت و کی
پیش از تقسیم بلاغت به سه دانش (هاي بلاغت قدیم عربی  است، منابع بلاغی از کتاب

هـاي بلاغـت پیشـین     هاي مدرسی بلاغـت عربـی و کتـاب    ، کتاب)معانی، بیان و بدیع
  .گیرد می بر هاي بلاغت هندي را در فارسی تا کتاب

ها و شواهدي که در هـر بحـث    ها و نیز نوع مثال بندي آن ها و بخش ساختار کتاب
هاي بلاغت فارسـی در   کتاب. یابد ها تفاوت می نسبت به اختلاف دوره ،شود مطرح می

یـافتن    گاه راه. نیست  اي خالی از فایده ها خالی از نوآوري، و در هیچ دوره برخی دوره
و در مـواردي، فقراتـی از    را از گزند فراموشی حفظ کـرده  ها ا، آنه ابیاتی به این کتاب

اگـر در  . اسـت  هاي بلاغـت عربـی راه یافتـه     ها به کتاب هاي بلاغی از این کتاب بحث
ققّان اشاره کرده چنان -هاي بلاغت فارسی برخی کتاب نتوان نوآوري یافت،  -اند که مح

سنّت نگارش کت توان آن کم می دست هاي بلاغت فارسی دانست و ذوق  ابها را تداوم 
یِ   .ها دید برگزیدة آن غالب زمانه را در ابیات و شواهد ادب

هـا، ذکـر سـه نکتـه      هـاي آن  هاي بلاغت فارسی و ویژگی پیش از پرداختن به دوره
بندي در ذات خـود مسـتلزم نـوعی تعمـیم،      که دورهنخست آن. رسد نظر می ضروري به

لّی تخّاذ نظرگاهگ ک دهد،  آنچه ما را به بازشناختن یک دوره سوق می. لان استک رایی و ا
لّی در یک محدودة زمانی است طبیعی است که ممکن است برخـی  . مشاهدة گرایش ک
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البته این استثناها ممکن است گـاهی چنـان   . باشد وجود داشته  اي استثناها در هر دوره
ئـل شـدن بـه دورة    د که به لحاظ نظري، قاهاي منحصري باش متفاوت و حاوي ویژگی

لّی را درون دورة بزرگ اي که ما  در انگاره یگرای د؛ مانند دورة هنديتري توجیه کن مستق
طّـی     تـوالی دوره  نکتۀ دوم این اسـت کـه   .کنیم در این نوشته پیشنهاد می هـا همیشـه خ

اً از هما اي دوره ممکن است. نیست پایان رسیده  ن نقطه آغاز نشود که دورة پیش بهدقیق
هـا و اشـتمال زمـانی یـک دوره بـر دورة زمـانی دیگـر         پوشانی زمـانی دوره  هم .است
بنـدي   بـه دوره  در مورد ادبیـات و مسـائل مـرتبط بـا آن     ویژه وقتی پذیر است؛ به امکان

 ـ هنـدي در انگارة پیشنهادي ما، دورة . پردازیم می بـه لحـاظ زمـانی در دل دورة    ی گرای
ادامه دارد که دورة کوتـاهی   ورة شرح و تقلیدهنوز د. است طولانی دیگري قرار گرفته 

جه به بلاغت هندي و ترجمۀ آن به فارسـی آغـاز    یِ تو از تاریخ بلاغت فارسی با ویژگ
هاي زبان  پراکندگی جغرافیایی و جداافتادگی کانون. رسد پایان می زودي به شود و به می

طّـی دور  ساز گسست و ادب فارسی در این زمینۀ خاص، سبب نکتـۀ   .هاسـت  هتوالی خ
کن از تاریخ بلاغت فارسی هاي مم انگارة پیشنهادي ما یک روایت از روایتسوم اینکه 

هــایی کــه مطــرح خــواهیم کــرد،  هــایی کــه برشــمردیم و اسـتدلال  بــا مــلاك و البتـه، 
هاي  تواند با اهداف مختلف و به شیوه بندي می دوره. ممکن است ترین روایت نقص کم

بندي، درسـتی کاربسـت    هاي دوره چه مهم است، روایی ملاكآن. متفاوتی صورت گیرد
جـه بـه اهـداف مـورد    ها و دستاوردهاي ن آن در ایـن  . نظر اسـت ظري و عملی آن با تو

 ـ هنـدي سازي، شرح و تقلید،  دورة بومیانگاره، تاریخ بلاغت فارسی به چهار  و  یگرای
ایم بـرخلاف نـام    گزیدهها بر هایی که براي این دوره نام. شود بلاغت مدرسی تقسیم می

هاي تاریخ ادبی، از تاریخ عمومی یا رویـدادهاي سیاسـی و اجتمـاعی     بسیاري از دوره
هاي این چهـار دوره، در پیونـد بـا رویکـرد غالـب نویسـندگان        نام .است گرفته نشده 

  .است مبناي معیارهاي درونی دانش بلاغت برگزیده شده  هاي بلاغی است و بر کتاب

  سازي دورة بومی. 1
این دوره محـدودة زمـانی میـان    . سازي نخستین دورة دانش بلاغت فارسی است بومی

هـاي   هـا را سـتون   توان آن سه کتاب مهم که می. دارد بر قرن پنجم تا هفتم هجري را در
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 البلاغـه  ن ترجمـا . انـد  شمار آورد، این دوره را شـکل داده  اصلی بلاغت نظري فارسی به
لاً در اواخ( هاي  تألیف بین سال( الشعر السحر فی دقایق حدائق، )ر قرن پنجمتألیف احتما

. ه 630تا  614هاي  تألیف بین سال( العجم المعجم فی معاییر اشعارو ) ق. ه 568تا  551
هـاي بلاغـت فارسـی     کتاب» ترین جامع«و » ترین معروف«، »ترین قدیم«درستی  را به) ق

  ).154: 1373اسمیت، (اند  شمرده
مد بن ع لّف مح هـایی کـه دربـاب     گویـد کتـاب   مـی  ،البلاغه ترجمانمر رادویانی، مؤ

رو مخصوص کسانی است که با  اینوانده است همه به زبان عربی و ازبلاغت دیده یا خ
ساز آغاز نگـارش   احساس نیاز او به کتاب بلاغت فارسی زمینه. این زبان آشنایی دارند

ی مرا فراز آید ازین علـم بـذین کتـاب    گفتم کی بدان قدر ک«: آثار بلاغت فارسی است
 ـ    ه جمع کنم و ب » .پارسـی آرم ه تصنیف شافی بیـارایم و اجنـاس بلاغـت را از تـازي ب

  ). 16: 1362رادویانی، (
دمۀ رشید وطواط بر  جه اهـل   نشان می السحر حدائقمق دهد کتاب رادویانی مورد تو

خواند و کتاب  میط را فراواروزي خوارزمشاه اتسز رشید وط. است روزگار قرار گرفته 
» بس نـاخوش «رشید وطواط شواهد این کتاب را . دهد را به او نشان می البلاغه ترجمان

گیـرد کتـابی در    رو تصمیم مـی  ازاین. یابد هایی می ها و لغزش بیند و در کتاب نقص می
 او ).1: 1362رشید وطـواط،  (دو زبان عربی و فارسی بنویسد » معرفت محاسن نظم و نثر«

سنّتی می با این کار ادامه میـت نگـارش   . شود که رادویـانی آغـازگر آن اسـت    دهندة  اه
ها مفقـود بـوده و    قرن البلاغه ترجمانشود که بدانیم  زمانی بیشتر نمایان می السحر حدائق
در مقـام نخسـتین کتـاب موجـود بلاغـت فارسـی سرمشـق بسـیاري از          السحر حدائق
خرّ قرار گرف کتاب   .است ته هاي بلاغی متأ

درخواست جمعی از فاضلان و ادیبـان و   را به  المعجمکتاب  هم شمس قیس رازي
شـمس قـیس   (دنبال احساس نیاز آنان به کتاب فارسی درباب بلاغـت نگاشـته اسـت     به 

  ).ي-ط: 1360رازي، 
نوعی، برگرداندن دانـش   هدف و انگیزة هر سه نویسنده به ،شود که ملاحظه می چنان

سازي دورة احساس نیاز به دستگاهی نظـري   دورة بومی. فارسی استبلاغت عربی به 
  .رددا می و در مسیر شکوفایی گام بر استبراي سنجیدن بلاغت شعر فارسی 
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هردو کتاب از طـرح  . نسبت یکسانی دارند ساختار به السحر حدائقو  البلاغه ترجمان 
نِشیوة نویسندگا کنند؛ طرحی که در آن به  بدیع قدیم پیروي می بلاغـت عربـی    ن پیشی

شـود و بـا شـرح، توضـیح و سـپس       همۀ فنون و صناعات ذیل عنوان بدیع بررسی می
بـا آنکـه   . شـوند  آوردن چند شاهد و مثال، فنون و صناعات از یکدیگر بازشـناخته مـی  

نّ را بـه خـود اختصـاص     المعجمعروض و معرفت قوافی بیشتر حجم  بحث درباب ف
مِ قسـم د است، در داده  در ذکـر محاسـن شـعر و طرفـی از صـناعت      «وم کـه  باب شش

ندانی ها با دو کتاب پیشین تفاوت چ ، طرح و ساختار بحث)24همان، (است » مستحسن
صناعات را از آثار بلاغت عربی به کتاب خود افزوده و  شمس قیس فقط برخی. ندارد

بـراي   طرح و ساختاري که رادویـانی  .است جاي برخی فنون و صناعات را تغییر داده 
دت مدیدي سرمشـق   البلاغه ترجمان برگزید و دو نویسندة بعدي آن را ادامه دادند، تا م

که تا پـیش از دورة بلاغـت    اي گونه هاي بلاغت فارسی بوده است؛ به نویسندگان کتاب
کسی درصدد تغییر دادن شـیوة او و   -انوارالبلاغه جز در موارد استثنایی مانند -مدرسی

  .است نیامده  ه دانش معانی، بیان و بدیع برتفکیک بلاغت به س
ترجمـه و   همه از شعر فارسی است؛ جز در صـناعاتی چـون   البلاغه ترجمانشواهد 

مع که ناگزیر شـواهد شـعري    پژوهشـگران . است آورده شده شاهد عربی عبارات از مل
طّلاعاتی که دربارة برخی آثار م این کتاب را از دهـد   ینظر حفظ برخی اشعار نایاب و ا

انـد   شـمرده  مهـم ) اسـت   عنصري در بحـر متقـارب بـوده    سرخ بتو  خنگ بتاینکه (
دمه: 1380رادویانی، ( شواهد آن  ، برخیکه اشاره شد چنان ،با این حال رشید وطواط ).70مق

معترض بـوده   نی تنها از شعر فارسی شاهد آوردهشمرده و به اینکه رادویا» ناخوش«را 
شـامل آیـاتی از قـرآن،     السـحر  حـدائق شـواهد   ،رو ازایـن . )1 :1362رشید وطواط، (است 

لّف  احادیث نبوي، کلام صحابه، سخنان بلیغان از نظم و نثر فارسی و عربی و اشعار مؤ
 آن نیـز گویـا   نیز بیشتر از شعر فارسی است و کمتر عربی؛ سبب المعجم شواهد. است

ایـت اختصـار و حـذف    نگارش کتاب با رعخواهان بازخواهش ادیبان فارس است که 
گاهی شمس قیس معنا یـا زیبـایی    ).ي-ط: 1360شمس قـیس رازي،  (اند  عناصر عربی بوده

ت . شواهد شعري را توضیح داده است م ستوران و گرد سپاه«براي مثال، بی زمین / ز س
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و ایـن توضـیح در    )352همـان،  (بـا توضـیحی همـراه اسـت      »روي و زمین روي ماه ماه
  .است  تکرار شده المعجمعد از بسیاري از آثار ب

هـاي کتـاب    را بـه ترتیـب فصـل    شهـاي کتـاب   رادویانی خود تصریح دارد که باب
مرغینانی از  ).17: 1362(اثر ابوالحسن نصر بن حسن مرغینانی نهاده است  الکلام محاسن

بزرگان ادب و بلاغت نیمۀ نخسـت قـرن پـنجم هجـري بـوده و در طـرح و سـاختار        
او جـز  . معتز نظـر داشـته اسـت    ابن) ق. ه 274تألیف در ( البدیع کتاب به الکلام محاسن
رسـد   نظر می به ).340-337: 1362فشارکی، (دارد  البدیعکتاب دیگري به نام  الکلام محاسن

دو بخش  البدیع کتابگرفته شده باشد؛ چرا که  البدیع کتابحتّی نام این دو کتاب نیز از 
ترتیب، نخستین کتاب بلاغت فارسی   این   به. م و الشعرالکلا محاسنبدیع و : اصلی دارد

ون بلاغت عربی تأثیر غیرمستقیم پذیرفته    .است از نخستین کتاب مد
دهد رادویانی برخلاف  نشان می البدیع کتابو  الکلام محاسنبا  البلاغه ترجمانمقایسۀ 

بـه   33از  ها را آن این دو کتاب، براي بیشتر فنون و صناعات تعریفی ذکر کرده و تعداد
بـراي  . است آن معناست که او به آثار دیگري نیز رجوع کرده   این به. رسانده است 73

 44: 1362رادویانی، . قس(گرفته است  عیارالشعر هاي تشبیه را از بندي یکی از تقسیم مثال،
و در جاي دیگري بـه خواننـده توصـیه کـرده اسـت بـراي درك       ) 17: 1965طباطبا،  و ابن

مد بن داو زهرهعت قلب مستوي به کتاب صن رادویـانی،  (اصفهانی مراجعه کند د واثر مح
د امکان خالی از عناصر عربی، و در پاره البلاغه ترجمانزبان  ).19: 1362 اي موارد با  تا ح

جـاي    براي مثال، او به. فارسی براي اصطلاحات عربی همراه است هاي پیشنهاد معادل
ه کار برده و به را به» باشگونه«) یف تشبیهدر تعر(عکس و معکوس  شب شبه و م به  جاي م

  ).44همان، (را پیشنهاد کرده است » مانندکردگان«
او ضـمن افـزودن   . اسـت   گرفتـه  البلاغه ترجمانها را از  رشید وطواط بیشتر تعریف

کـار   تر و بیانی شیواتر بـه  ، زبانی متعارفالبلاغه ترجمانهاي  چند صنعت و فن به بحث
که اشاره شد در آوردن شواهد  ویژه اینکه در کاربرد کلمات عربی و چنان است؛ به برده 

عص به تعبیر اسمیت، او به رویکرد رادویانی که تلاش داشته است علم . بی نداردعربی ت
اً فارسی بنویسـد، اعتـراض دارد    هـاي   تعریـف  ).158: 1373(بلاغت را در بافتی منحصر

شمس قیس نیز تنها برخی صناعاتی را . است گرفته شده  السحر ئقحدااغلب از  المعجم
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هـا را کـه در آن    و برخـی تعریـف  ) مانند کنایه و ارداف(ذکر نشده  السحر حدائقکه در 
  .، به نقل از منابع عربی درج کرده است)مانند استعاره(کتاب نیامده 

فارسـی بـراي   هد ترین عمـل تطبیقـی رادویـانی، یـافتن شـوا      شاید بتوان گفت مهم
. اسـت  شناسی زبان دیگري طرح و بسط یافتـه   اصل براي زیباییصناعاتی است که در 

حاصل کاوش و بررسی رادویانی در شعر فارسی اسـت و   البلاغه ترجمانبخش شواهد 
ت لَف بلافصل را. تمام دارد اصال ویـانی  درشید وطواط که در نگارش بلاغت فارسی خ

آورده  السـحر  حـدائق هـا را در   شواهد، چهل بیت از آن با وجود اعتراض به این ،است
دم و اشـرف  علوي(است   آثار معتبري بهره  او در ذکر شواهد عربی نیز از ).18: 1376زاده،  مق

مرغینانی، شش  الکلام محاسنبراي مثال، تنها در بحث تشبیه پانزده شاهد از . برده است
صناعتینشاهد از  ابـن رشـیق قیروانـی و یـک      العمده از ابوهلال عسکري، سه شاهد ال
شمس قیس نیـز در   .)112: 1388سعادت درخشـان،  (است  وام گرفته  اسرارالبلاغهشاهد از 

لاً به( البلاغه ترجمانآوردن شواهد به  نظـر   السـحر  حـدائق و ) السحر حدائقواسطۀ  احتما
و سـیزده   بلاغـه ال ترجمـان که تنها در بحث تشبیه چهار شاهد شعري از  اي گونه دارد؛ به

  ).119همان، (است  راه یافته  المعجمبه  السحر حدائقشاهد از 
تـرین   سازي پربارترین دورة بلاغت نظري فارسـی و دربردارنـدة اصـیل    دورة بومی

کار  کتابنویسندگان سه . ها براي برگرداندن دانش بلاغت عربی به فارسی است تلاش
: 1373(اند  نّت بلاغی منسجمی را شکل دادهیکدیگر را کامل کرده و به تعبیر اسمیت، س

ققّان، نویسندگان بعدي بلاغت فارسی از دستاوردهاي این دوره  ).154 به نظر برخی مح
ــه ــر نرفت ــد  گــامی فرات ــه فشــرده .)1: 1379فشــارکی، (ان دســتاوردها و  اي از در اینجــا ب

  :شود اشاره می سازي هاي دورة بومی نوآوري
دم دارد و : عربی به فارسی برگرداندن دانش بلاغت. 1 در این امر رادویانی هم فضل تق

 -از نظر زبـان نوشـته، اصـطلاحات و شـواهد     -تمامی کوشد این دانش را به هم می
و در   رشید وطواط و شمس قیس نیز هریک فقراتی به کـار او افـزوده  . فارسی کند

  .اند اصلاح و تکمیل اثر او کوشیده
که شوقی ضیف اشاره دارد، فخر  چنان: علم بدیع یژه در بخشو هاي نو به یافتن آرایه. 2

سنات بدیعی نویافتۀ رشید وطواط را در کتاب  رازي آرایه فـی   الایجاز  یـۀ نهاها و مح
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سـاز   ؛ هرچند ضیف ایـن امـر را سـبب   )371: 1383ضیف، (است  آورده  الاعجاز یۀدرا
هر روي،  به. )386ان، هم(است  نوعی اضطراب و اختلاط در کتاب فخر رازي شمرده 

و شـروح آن راه   المفتـاح  تلخـیص به  العلوم مفتاحو  الایجاز  یۀنها راه ها از  این نویافته
ها نیـز بـا    برخی آرایه. هاست جمع و تفریق و تقسیم از جملۀ این آرایه. است یافته 

که رشـید وطـواط    هاي پیشین بلاغت عربی، به آن نامی در کتاب شدن طرحموجود 
بلاغـت عربـی    هـاي  باویـژه وارد کت ـ  شهرت یافته و بـه  ها برگزیده است، آنبراي 
 .توان به ترصیع اشاره کرد اند؛ از این جمله می شده

ره این دو هاي تأثیر کتاب: ژه در مباحث علم بیانوی هاي جدید به بندي افزودن تقسیم. 3
هـاي تشـبیه    بنـدي  برخی تقسیم. هاي بدیعی نیست در بلاغت عربی منحصر به آرایه

رادویانی براي تشبیه دو نـوع  . است هاي این دوره مطرح شده  نخستین بار در کتاب
چنـدان وارد جزئیـات آن    شـبه کـه   یکی برمبناي وجـه : است  بندي ذکر کرده تقسیم

اسـت و دیگـري برمبنـاي      گرفتـه  الشـعر  عیـار کـه اشـاره شـد از     شود و چنان نمی
رشید وطواط و شمس قیس نیز ...). و تشبیه معکوس، مشروط(هاي صوري  ویژگی

کنند و رشـید وطـواط دو نـوع بـر انـواع آن       بندي صوري تأکید می بر همین تقسیم
هـاي   بندي بندي با تقسیم اسمیت ضمن گزارشی دربارة تفاوت این تقسیم. افزاید می

ها و اصطلاحات مربوط بـه   بندي کند که این تقسیم رایج در آثار علم بیان، اشاره می
ــه   آن ــی نیافت ــار پیشــین عرب ــاوت  ).163-162: 1373(اســت  را در آث ــر او، تف از نظ

کّاکی خـوارزمی بـه        العلوم و المعجم مفتاحبندي تشبیه در  تقسیم ایـن اسـت کـه سـ
طّلاعات با اجزاي تشبیه و روشی که آن کننـد   یکـدیگر عمـل مـی    ها براي رساندن ا

. وري تشـبیه علاقـه دارد  که شمس قیس به خصوصیات ص مند است؛ درحالی علاقه
و دیدگاه نحوي کـه بـا   ) المعجم در(اسمیت این تفاوت را به تفاوت دیدگاه بدیعی 

دهد و معتقـد اسـت تمایـل     نسبت می) العلوم مفتاحدر (مطالعات قرآنی همراه بوده 
ولیـۀ      رادویانی، رشید وطواط و شمس قیس به تقسیم بندي صـوري بیشـتر از آثـار ا

 .)163همان، ( است دیعالب کتابعربی چون 
لِ دیدگاه اسمیت بندي بـه تفـاوت طـرح     باید گفت اختلاف تقسیم ،ضمن تأیید اص

سازي مطابق طرح بدیع  نویسندگان فارسی دورة بومی. این دو دسته کتاب مربوط است
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 -قدر کـه آن را از صـناعات دیگـر متمـایز کنـد      آن -قدیم، به شرح و توصیف صناعت

کنـد،   عات را بیشتر و بهتر از هر عامل دیگري از هم متمایز مـی آنچه صنا. تمایل دارند
، بـه پیـروي از   العلـوم  مفتـاح بلاغی پس از  نویسندگان آثار. هاست آن صورت یا شکل

کّاکی خوارزمی سه دانش معانی، بیان و بدیع را جدا از یکدیگر بررسی می در . کننـد  س
. شـود  لف معناي واحد بررسی میهاي مخت علم بیان که تشبیه از مباحث آن است، بیان

ها در مراتب  هایی که معنا در آن علم بیان، معنا و چگونگی بیان آن است؛ بیان نقطۀ آغاز
ه به معنـا وابسـته اسـت    رو، در این علم آنچ ازاین. گیرد متفاوت وضوح و خفا قرار می

و تقسـیم   گیـرد  در اولویـت قـرار مـی   ) بندي تشبیه برمبناي آن شبه و تقسیم مانند وجه(
میت درجۀتشبیه به معکوس، جمع،  این نکته . ل را ندارداو تسویه، ملفوف و مفروق اه

بندي صوري پیش از این دوره در  را نیز باید افزود که برخی انواع تشبیه برمبناي تقسیم
طـور مسـتقل و    هـا بـه   بحـث شـده، امـا ماننـد ایـن کتـاب       البلاغـه  اسـرار چون  يآثار

  .است ه شده نیامد بندي طبقه
نیـز در کتـاب فخـر     السحر حدائقها، برخی تعاریف کتاب  بندي بر این تقسیم  علاوه

 السـحر  حـدائق تمامی از  براي مثال، نام و تعریف تشبیه تسویت به. است رازي راه یافته 
هاي عربی رشید وطواط را در آثار بلاغت  سروده). 62: 1317فخر رازي، (است  گرفته شده 

هاي خود را در بحث تشبیه آورده که سه  او پنج بیت از سروده. ن یافتتوا می هم عربی
یِ پس از او راه یافته  بیت آن به بسیاري از کتاب بـراي مثـال،   . است هاي عربی و فارس

ت   بی
  عزماته مثل النجـوم ثواقبـا  

  

     لو لم یکن للثاقبـات افـول    
؛ خطیـب  45: 1362وطواط،  رشید(در آثار بلاغی جدید و قدیم، عربی و فارسی آمده است 

کتابی  السحر حدائق). 163: 1370؛ همایی، 344: 1409و  257: 1368؛ تفتازانی، 286: 1904قزوینی، 
است که با معیارهاي روزگار خویش در علم بلاغت در قلمرو فرهنگ اسلامی مطابقت 

  .دارد

  دورة شرح و تقلید. 2
ورة معاصر و آغاز به کار مدارس به این دوره از قرن هشتم هجري تا پیش از ورود به د

در این دوره آثار زیادي در بلاغت فارسی نوشته شده و . شود سبک جدید را شامل می
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بلاغت فارسـی در   رسد چون نظر می به. گاه اصول و قواعد بلاغی به نظم درآمده است
 هـاي منظـوم در بلاغـت    ها و رسـاله  شده، کتاب این دورة طولانی به درس خوانده نمی

 ماننـد (هـاي منظـوم    نامـه  اسـت؛ زیـرا در اغلـب مـوارد دانـش      چندان شـهرتی نیافتـه   
  .است  کارکردي تعلیمی داشته) الصبیان نصاب

توانند رویکـرد غالـب    ایم که می براي بررسی این دوره، سه کتاب بلاغی را برگزیده
دین ر از شرف الحدائق حقایق: در نگارش بلاغت فارسی را نمایندگی کنند تألیف (امی ال

از ملاحسین واعظ کاشفی سبزواري  الاشعار الافکار فی صنایع بدایع، )هجري قرن هشتم
 تألیف قـرن سـیزدهم  (خان هدایت  از رضاقلی البلاغه مدارجو ) هجري تألیف قرن نهم(

هاي پیشین،     هدف و انگیزة نویسندگان این سه کتاب، شرح و بازنویسی کتاب ).هجري
بـراي مخاطبـان    هـا  آن بارة آثار پیشین و مفهوم کردن زبان و شواهدتبویب و تنظیم دو

دین رامی کتاب  شرف. است . فرمان سلطان اویس جلایري نوشت را به  الحدائق حقایقال
واعظ کاشفی  ).171: 1385رامی تبریـزي،  ( معترض بود السحر حدائقشواهد عربی  رامی به

، به سلطان حسین میرزا حـاکم  س استشمس قی المعجماي بر  گونه کتابش را که شرح
هــدایت کتــابش را برمبنــاي  ).56: 1369کاشــفی ســبزواري، (اســت  هــرات تقــدیم کــرده 

نظـم و ترتیـب الفبـایی     دنبـال   است که بـه  درخواست دوستانی نوشته   به السحر حدائق
ظّم کتاب هاي لصنایع و فص   ).2: 1383هدایت، (اند  هاي بلاغت بوده نامن

انـد و   سـازي نگـارش یافتـه    آثار فارسی دورة بومی از ر شرح و تقلیدهرسه کتاب د
، هجـري  بـا آنکـه تـا قـرن هشـتم     . کننـد  رو از همان طرح بدیع قدیم پیروي مـی  ایناز

هاي بلاغت عربی شکل نهایی خود را یافت و به سه دانش معانی، بیـان و بـدیع    کتاب
در . یادشده جـایی نـدارد  کیک تفکیک شد، در اغلب آثار این دوره و این سه کتاب، تف

سـازي   به شرح و بازنویسـی آثـار دورة بـومی   هاي بلاغت  این دوره، نویسندگان کتاب
هـاي بلاغـت عربـی     طور مستقیم به کتاب بسنده کرده، به المعجمو  السحر ائقحدویژه  به

مدرسـی بلاغـت    هاي ین دوره شماري از آثار از طرح کتابالبته در ا .اند مراجعه نکرده
از  انوارالبلاغـه بـراي مثـال   . انـد  هاي آن پیروي کرده و شرح المفتاح تلخیصربی یعنی ع

مدبن هادي مازندرانی در سه بخش معانی، بیان و بدیع نگارش یافته و گویا ترجمـۀ   مح
عربی اسـت و فقـط    که شواهد آن بیشتر اي گونه است؛ به المفتاح تلخیصیکی از شروح 
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این قبیل ). 156: 1385فتـوحی،  (شیرازي در آن آمده است چهار بیت از فردوسی و عرفی 
بلاغت فارسی برکنارند و گویا براي  رویکرد و جریان غالب در نگارش آثارها از  کتاب

لمّان مدارس دینی نوشته شده   . اند آموزش بلاغت عربی به متع
ی رام ـ. اسـت   گرفته شده السحر حدائقاز  الحدائق حقایقتعریف فنون و صناعات در 

رّف و تغییـر  -ابتدا تعریف و توضیحات رشید وطواط را در هر باب  -گاه با اندکی تص
لّف«با عنوان  و سپس استدراکات، شرح، تفسیر و اضافات خویش را بـا   آورده» قول مؤ

رّف«عنوان  دعی است که از . بیان کرده است» قول متص  »کتب بلغـا «کاشفی سبزواري م
ما کتاب او شرح و بازنویسی  .است  بهره برده» رسایل فصحا«و  شـمس قـیس    المعجما

حح  به ). 136همـان،  (شود  شمرده می هـایی از   ، کاشفی گاه بخشالافکار بدایعگزارش مص
کاشفی (است  باره برگرفته و با اندك دگرگونی در کتاب خویش باز آورده  را یک المعجم

بازنویسـی   ،ریـف صـناعات  نیـز در بخـش تع   البلاغـه  مدارج). 58 مقدمـه : 1369سبزواري، 
  .است نیز بهره برده الحدائق حقایقاست و گاه از  السحر حدائق

اغلـب   الافکـار  بـدایع شامل شعر و اندکی نثر فارسی، شواهد  الحدائق حقایقشواهد 
بخـش شـواهد    .به شعر و نثر فارسی و عربی است البلاغه مدارجشعر فارسی و شواهد 

گویـا  . رامی این شواهد را خود یافتـه اسـت  . استترین بخش آن  اصیل الحدائق حقایق
ما به نام آنان اشارهروزگ تمام شواهد از شاعران هم کاشـفی  . اسـت  اي نشده  ار اوست؛ ا
که فقط در بحث تشبیه یـک   اي گونه ابع پیشین گرفته است؛ بهبسیاري از شواهد را از من

شاهد مشترك  ، ششلسحرا حدائق، سه شاهد مشترك با البلاغه ترجمانشاهد مشترك با 
. )172: 1388درخشـان،   سـعادت (دارد  الحـدائق  حقـایق و پنج شاهد مشـترك بـا    المعجم با

شــاهد مشــترك بــا 1ایــن کتــاب در بحــث تشــبیه . ین اســتنیــز چنــ البلاغــه مــدارج
نثر فارسـی و  5شعر فارسی، 12شامل ( السحر حدائقشاهد مشترك با 22، البلاغه ترجمان

شـاهد  16، )نثـر فارسـی   1شـعر و  9شـامل  ( المعجـم مشترك با شاهد 10، )نثر عربی5
شـاهد مشـترك بـا    6و ) نثـر فارسـی  2شـعر و  14شـامل  ( الحـدائق  حقـایق مشترك بـا  

خـان هـدایت    البته رضاقلی). 175همـان،  (دارد ) نثر فارسی1 شعر و5شامل ( الافکار بدایع
  .است عنوان شاهد ذکر کرده  بسیاري از اشعار خویش را نیز به
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در . سـازي اسـت   هاي دورة بومی کرد غالب در این دوره، تقلید صرف از کتابروی
رّحه بـه   از آثار بلاغت عربی چنان است کهاین دوره غفلت   تقلیـد از آثـار   استعارة مص

لِ انواع تشبیه می سازي همچنان تشبیه کنایت خوانده می دورة بومی ك .ر(آیـد   شود و ذی
 ـ ،با این حال ).1387سارلی،  منـابع   هـا و دسـتاوردهاي انـدك در بعضـی     وآوريبرخی ن

اهتمـام   -هـاي بلاغـت فارسـی    البته در مقیاس کتـاب  -ها یکی از نوآوري. توان دید می
دین رامی به دسته شرف رامـی تبریـزي،   (است ) تناسب تشبیهات(بندي موضوعی تشبیه  ال
 ـ رامی بعدها این بحث کوتاه را گسترش. )45-46: 1376 شـّاق  انیسام داد و کتابی به ن  الع

کـوب،   زرین(سابقه  در زبان فارسی بی پژوهشگران این کتاب را تا روزگار رامی،. نوشت
هـاي صـور خیـال در     ترین کتاب در گردآوري و تنظیم نمونه مهمدانسته و  )421: 1383

هـا و   تعریـف  بینـی رامـی در   باریـک  ).162-161: 1378شـفیعی کـدکنی،   (انـد   شعر شمرده
رّف«با عنوان (وطواط هاي رشید  بحث بندي او به عدم اقتباس شواهد  و پاي) »قول متص

جـه اسـت    هـا و   افزدوگـی بحـث   ،تسـامح  اگـر بتـوان بـه    .از آثار پیشین نیز جالـب تو
شــمار آورد، مــواردي از ایــن دســت در  هــاي بلاغــی را دســتاوردي بــه بنــدي تقســیم

حح کتاب، . توان یافت نیز می الافکار بدایع هاي سـخن   کاشفی تعداد آرایهبه گزارش مص
دعی     را به بیش از دویست رسانده، انواع جناس را از هشت به سـی افـزایش داده و مـ

جی و اطراد یافته  است آرایه کاشفی (است  هاي جدیدي چون اضمارالحروف، تعریب، ته
دمـه  : 1369سبزواري،  ) جملـه تشـبیه مغالطـه   از(ز او دو مورد به انواع تشـبیه  نی). 59-57مق

هـاي   نیز حاصل تبویب و تنظـیم دوبـارة بحـث    البلاغه مدارج. )109همان، (است  افزوده 
نامۀ الفبایی است و جز توضیح و تحلیل برخی شواهد کـه تـازگی    واژه بلاغی در قالب

  .اي براي آن برشمرد توان فایده نمی چندانی هم ندارد،

   گرایی هندي دورة. 3
م شـعر و   قارة هند ا روان بود و شبه که سبک هندي در شعر فارسی یهنگام ز مراکز مهـ

دان آن دیار بـا   گو و ادیبان فارسی رفت، آشنایی شاعران فارسی شمار می ادب فارسی به
ادب و بلاغت  هاي متفاوت دربارة شعر و ساز برخی نظرگاه زبان و ادبیات هندي، زمینه

منـدي   دیار در کنار بهره هاي بلاغی و انتقادي برخی نویسندگان آن دیدگاه. فارسی شد
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اي اقلیمـی نیـز برخـوردار     میراث ادبی و بلاغی در قلمرو فرهنگ اسلامی، از صـبغه  از
ها و ظرایفی از  هایی متفاوت، زیبایی هایی که با تکیه بر طرزي نو و ملاك است؛ دیدگاه

  ).1385 ك فتوحی،.ها ر براي شرحی جامع از این دیدگاه(کند  شعر و ادب فارسی را آشکار می
ما آنچه در این دوره خصّ و تمایز دوره ا اي متفاوت در تاریخ دانـش   بندي سبب تش

ده ،شود بلاغت فارسی می کوشـند   شمار از ادیبانی است که می اي اندك حاصل تلاش ع
ویژه شعر سبک هندي را به میزان دستگاه بلاغت هندي برسنجند و این  شعر فارسی، به

کوشش نویسندگان دورة  به لحاظ نظري، این تلاش مانند .ننددانش را به فارسی برگردا
مـا روشـن اسـت کـه ادیبـان       بومی سازي در برگرداندن بلاغت عربی به فارسی است؛ ا

رو این تـلاش بـا اقبـال     ایني آشنایی عمیقی ندارند و ازایرانی با فرهنگ و ادبیات هند
حتّی در میان ادیبان ساکن شبه آشنایی ژرف ایرانیان . شود رو نمی به هند رو قارة چندانی، 

 ؛ اماکند با فرهنگ، ادبیات و علوم عربی زمینۀ پذیرش دانش بلاغت عربی را فراهم می
روي، تـلاش  هـر   به .شود یافتن بلاغت هندي می هاي فرهنگی مانع از میدان فقدان زمینه

د اسـت و  ارزشـمن  ،اي تطبیقی در دانش بلاغت هندي و فارسـی  مثابۀ مطالعه یادشده به
اي درون دورة طـولانی شـرح و تقلیـد در تـاریخ بلاغـت       اي کوتاه و البته حاشیه دوره

از نظر زمـانی، ایـن دوره بـا دورة رواج سـبک هنـدي در شـعر       . آورد می پدیدفارسی 
ره نیز گرایش غالب همان شرح و تقلید از آثار پیشین و  با آنکه در شبه. مطابقت دارد قا

شـمار دورة   بلاغـی انـدك   عنوان شاهد است، آثـار  سبک هندي بهگاهی درج ابیاتی از 
پیش و پس از خود چنان تفـاوتی دارنـد کـه قائـل شـدن بـه        هاي بامآبی با کت هندي
  .کنند اي مستقل را توجیه می دوره

دین محمـد    الهند تحفۀ :دارداین دوره دو کتاب مهم  تـألیف  (از میرزاخان بن فخرالـ
تألیف در (از غلامعلی آزاد بلگرامی  الهند لاناغزو ) ش1118تا  1069هاي  میان سال

مطالعۀ تطبیقی در صـنایع ادبـی فارسـی و هنـدي      را نخستین الهند تحفـۀ ). ش1178
مـه دارد و بـاب سـوم آن دربـارة بـدیع      هفت باب و یک مقداین کتاب . اند شمرده

هام، ابهام، صنایع ادبی مانند ای براي میرزاخان ضمن یافتن معادل هندي .هندي است
بندي جدیدي مطابق بـا بلاغـت هنـدي بـراي تشـبیه       جناس و حسن تعلیل، تقسیم
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سه نوع از این انواع، معادل تشبیه کنایه، صـریح و  . کند که شش نوع دارد عرضه می
  ).145-142: 1385فتوحی، (معکوس است 

ایـن کتـاب ترجمـۀ فصـل سـوم و چهـارم کتـاب        . است الهند لاناغزتر،  کتاب مهم
لّف است که پیشتر از  المرجان حۀسب د مؤ بـراي انتقـال دانـش بلاغـی      الهند لاناغزاز خو

در چهـار فصـل تـدوین     و به زبان عربی المرجان سبحۀ. بود هندي به عربی نوشته شده 
-178همـان،  (شـباهت دارد  بسـیار   الهند تحفۀیافته و محتواي فصل سوم و چهارم آن به 

، آن را کتـابی  الهنـد  لاناغـز در  المرجان سبحۀلفظ  به ۀ لفظفتوحی با اذعان به ترجم. )179
مناسبت بیشتري با تعریـف   المرجان سبحۀداند که شواهد شعري آن نسبت به  مستقل می

 ـ 27در این کتاب، . )179همان، (ها دارد  آرایه  ی و سـپس صنعت از بلاغت هندي به عرب
برخـی از ایـن   . اسـت  ده سپس براي هریک شواهدي ذکر ش به فارسی برگردانده شده،

لِ      صناعات حاصل تقسیم بندي هندیان از تشبیه و باقی معطوف بـه تحلیـل منطقـی قـو
نِ    35بخش دیگري از کتاب مشتمل بر . )181همان، ( شعري است صنعت است کـه ذهـ

در ایـن   پژوهشـگران اسـت؛ هرچنـد    نگر بلگرامی در شعر فارسی یافتـه   دقیق و جزئی
اند و این صنایع را بیان فروع انواع بـدیعی و یـا مضـامینی     بخش تازگی چندانی ندیده

کـار آزاد  ). 189همـان،  (اند که فاقد هرگونـه برجسـتگی صـوري و لفظـی اسـت       دانسته
فنّنی براي تطبیق بلاغت هندي و فارسی نیست؛ کوشش او براي  بلگرامی فقط تلاشی ت

يِ هاي زیبایی توصیف ویژگی در دوران او که  جدیدي است شناختی، مضمونی و صور
کتاب او منبعی روزآمد بـراي تحلیـل بلاغـی    . در شعر سبک هندي وجود داشته است

  .شعر سبک هندي است
دستاوردها . دانش بلاغت فارسی است از اي جداافتاده و متفاوت دوره گرایی هندي
هاي بعد نرسـیده یـا مـورد     به نظر نویسندگان بلاغت در دوره این دوره هاي و نوآوري

ج آثار بلاغی ایـن دوره بـه سرنوشـت شـعر     . است قرار نگرفته  متأخرانه و استقبال تو
سبک هندي دچار شده و در سرزمین اصلی رواج زبان فارسـی چنـدان ارجـی نیافتـه     

ویژه دو کتـاب آزاد بلگرامـی را ازجهـت اشـتمال بـر       به پژوهشگرانکه  است؛ درحالی 
  ).198همان، (اند  ستودهتجزیه و تحلیل عناصر بنیادي شعر سبک هندي 
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  دورة بلاغت مدرسی. 4
گـاه شـکل    رسد پیش از ورود به دورة معاصر، بلاغت فارسی و آثار آن هـیچ  نظر می به

لّت گمنام ماندن کتاب چنان. است درسی نداشته  ها و رسالاتی که اصول  که اشاره شد، ع
پـیش از دورة   در تبلاغ. اند، همین امر است و مباحث بلاغت فارسی را به نظم آورده
تنها در مدارس دینی و اغلب به زبان عربـی   ،معاصر و گشایش مدارس به سبک جدید

ول و  مختصرو شروح  المفتاح تلخیصمتون درسی نیز همان . است شده  تدریس می  مطـ
  .آن است

گیري  اي به شکل هاي درسی بلاغت عربی و فارسی، اشاره براي درك تفاوت کتاب
مـا دقیـق    . ربی خالی از فایده نیستکتب درسی بلاغت ع اسمیت در روایتی مختصـر، ا

: اسـت  را شـرح داده  » المفتـاح  تلخـیص متن معیار علم بلاغت یعنی «گیري  روند شکل
، بلاغـت عربـی را بـه اوج    الاعجـاز  دلایـل و  اسرارالبلاغه عبدالقاهر جرجانی با تـألیف 

هـاي بلاغـی    دیـدگاه  الاعجـاز  یـۀ االایجاز فی در یۀنهارساند؛ فخر رازي در  شکوفایی می
کّاکی خوارزمی بخش بزرگی از  بندي و تبویب می جرجانی را فصل  العلوم مفتاحکند؛ س

شناسد؛  گانۀ بلاغت را از یکدیگر باز می کند و علوم سه استوار می الایجاز یۀنهارا بر پایۀ 
کّاکی را تلخیص و تدقی المفتاح تلخیصسرانجام خطیب قزوینی در  کند و  ق میکتاب س

شـوند   هاي درسی بلاغت عربی بدل مـی  و شروح آن به کتاب المفتاح تلخیصسان  بدین
  ).1387اسمیت، (

اغلب نویسندگان بلاغت فارسی در دورة معاصر به کارکرد تعلیمی اثر خود اشـاره  
شاگردان «هدف خود را تألیف کتابی دانسته که  البدایع ابدعبراي مثال، نویسندة . اند کرده

همایی نیز هدف و انگیزة خویش را . )21: 1377گرکانی، (» کاتب و مدارس را نیز بشایدم
و شمیسـا عیـوب و   ) 9-8: 1370( بی درسی و اصرار دانشـجویان ذکـر کـرده   نوشتن کتا

دانسـته  ها به کتـاب درسـی    ساز تبدیل جزوه هاي بلاغی را سبب اشکالات فراوان کتاب
  ).5: 1379( است

شده در این دوره از نظر طرح و ساختار و منابعی که  سی نوشتهبلاغت درهاي  کتاب
  :دنشو به سه دسته تقسیم می ،اند بهره برده ها از آن
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کنند؛ یعنی مباحث را بدون تفکیـک بـه    اي از همان طرح بدیع قدیم پیروي می دسته. 1
منظور از بدیع قـدیم، برداشـت خاصـی از بـدیع     . کنند سه دانش بلاغی، مطرح می

هاي مربوط به علم معانی تمایزي قائل  که میان صناعات بدیعی، بیانی و بحثاست 
بـا  . انـد  شـده  این طرح نوشته  براساس العلوم مفتاحهاي بلاغی پیش از  کتاب. نیست

خرّ و مدرسی عربی سبب شده اسـت    این حال آشنایی نویسندگان با آثار بلاغی متأ
بـراي مثـال، در برخـی    . دیدار شـود پهاي فارسی  ها در کتاب برخی ساختارهاي آن

هاي درسی عربی به دو دسـتۀ   هاي این دسته مباحث علم بدیع را مانند کتاب کتاب
از منـابع   نیـز  آثار دسته این بخش تعاریف و شواهد. کنند لفظی و معنوي تقسیم می

العلمـاء   از میرزا محمدحسـین شـمس   البدایع ابدع. عربی و فارسی، هردو، بهره دارد
از  البـدیع از محمـود نشـاط،    زیب سـخن ، )ش1288تا  1283ألیف میان ت( گرکانی

 و فنـون بلاغـت  از مرتضـی حسـینی برغـانی و      علم بـدیع عبدالعظیم خان قریب، 
دین همـایی   از جلال صناعات ادبی و  1339هـاي   تـألیف در دو بخـش در سـال   (ال

  .اند از این دسته) ش1353
و  المفتـاح  تلخـیص (مدرسی عربی هستند  هاي باهایی از کت گونه دستۀ دیگر ترجمه. 2

هاي این دسته، بلاغت را به سه دانش معانی، بیان و بدیع تفکیک  کتاب). شروح آن
سنّتی بلاغت فارسی اقتباس کرده، جز در موارد جزئی از  دررالادب. اند نکرده منابع 

صراالله تقوي، از ن هنجار گفتارالعلماء آق اولی،  از عبدالحسین ناشر معروف به حسام
. اند از غلامحسین آهنی از این دسته معانی بیاندخلیل رجایی و از محم البلاغه معالم

ترنـد؛ ولـی نبـود منـابع درسـی       ظاهر براي طالبان علوم دینی مناسب به ها بااین کت
  .کار روند بهمناسب سبب شده است در تدریس بلاغت فارسی هم 

هـاي   سـاختار کتـاب   که ضمن اسـتفاده از  ستهاي دانشگاهی ا نامه دستۀ آخر درس. 3
سنّتی فارسـی   درسی بلاغت عربی و تفکیک سه دانش بلاغی، از شواهد کتاب هاي 

شناسی جدید و اصـطلاحاتی از   هاي زبان در برخی از این آثار، یافته. نیز بهره دارند
شـعر  ها در ارائۀ شواهد نگـاهی بـه    نیز برخی از آن. است بلاغت اروپایی راه یافته 

هـاي اسـتاد    یادداشـت  عنوان دقیق این کتـاب (از همایی  معانی و بیان. معاصر دارند
لّامه جلال دین همایی ع معانی است که براي سهولت از این پس  معانی و بیان دربارة ال
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از  بیـان  و معـانی بـه همـراه دو کتـاب     نگاهی تازه به بـدیع  ،)شود میخوانده  و بیان
دین   از میـرجلال  سـخن پارسـی   شناسـی  زیبـایی  يجلد سیروس شمیسا، دورة سه الـ

دم و اشرف از علوي معانی و بیانکزازي،  از  شناسـی  بدیع از دیـدگاه زیبـایی  زاده،  مق
مد فشارکی از این دسته نقد بدیعوحیدیان کامیار و    .اند از مح

نِ عِ تر ویژگی دقیق براي نشان داد از  هایی تعاریف و شواهد، نمونه ها، ساختار و مناب
  :کنیم هر دسته را بررسی می

لّق دارد، مانند  البدایع ابدع بـه ترتیـب الفبـایی     البلاغـه  مـدارج که به دستۀ نخست تع
، المفتـاح  تلخـیص ، العلـوم  مفتـاح تعریـف صـناعات ایـن کتـاب از     . تنظیم شده اسـت 

لّف، شواهد دیگر که ا جز سروده. است  گرفته شده الافکار بدایعو  السحر حدائق ز هاي مؤ
شعر و نثر عربی و فارسی و آیات قرآنی و احادیث است، از آثار بلاغی عربی و فارسی 

، السـحر  حـدائق این کتاب تنها در بحث تشبیه شش شاهد مشترك با . است گرفته شده 
: 1388درخشـان،   سـعادت (دارد  الافکار بدایعو سه شاهد مشترك با  البلاغه مدارجو  المعجم

ول و  مختصـرالمعانی ، المفتاح تلخیص، العلوم مفتاحنیـز از  اغلب شواهد عربی ). 223  مطـ
از آثار  نیز فنون بلاغت و صناعات ادبیهاي کتاب  تعریف .)296همان، (است  گرفته شده 

ثرّ است مدرسی عربی و منابع دورة بومی و  از شعر فارسـی  آن بیشتر شواهد. سازي متأ
چهـار شـاهد مشـترك بـا     (زي سـا  دورة بـومی  برخی آیـات قرآنـی اسـت و از منـابع    

دو شاهد مشترك بـا  (دورة شرح و تقلید  و آثار) در بحث تشبیه المعجمو  السحر حدائق
  ).223 همان،(است  گرفته شده ) در بحث تشبیه الافکار بدایع

 ـ  بـه  تعریف صناعات را لفظاست و  دستۀ دوم از آثار دررالادب  هـاي  بالفـظ از کت
شـاعران فارسـی قـرن هفـتم و هشـتم و شـواهدي از       جز ابیاتی از . عربی گرفته است

بِالسحر حدائق   ).296همان، (است  یکیالبدایع  ابدعشواهد عربی و منابع آن با  ، اغل
دین همایی جلال معانی و بیان هـا از   در طرح و تعریـف  آثار دستۀ سوم است و از ال

لّف همواره ضمن مقایسۀ آراي  ما مؤ ، نظر خـود  انبلاغیمنابع مدرسی عربی بهره دارد؛ ا
ایـن اثـر در بحـث تشـبیه سـه      . شواهد این کتاب فارسی و عربی است. آورد را هم می

). 223همـان،  (دارد  البـدایع  ابـدع  والبلاغه  مدارج، المعجم، السحر حدائقشاهد مشترك با 
سـاختار کتـاب    ).297همـان،  (و شروح آن اسـت   المفتاح تلخیصنیز از  آن شواهد عربی
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بهـره   هـاي مدرسـی عربـی    از طرح کتـاب  بیان و معانیو دو کتاب  به بدیعتازه  نگاهی
ا کوشیده است آثار عربی و فارسی بهره برده؛ امها نیز از  مؤلف در تعریف .است گرفته

 شـواهد  بیشـتر ). 5: 1379شمیسـا،  (بازنویسی کند  بررسی و ها را شناسی آن به کمک زبان
شـواهد عربـی از   . متـر اسـتفاده شـده اسـت    است و از شواهد عربی ک فارسی این آثار

اي از منـابع   دسـته : هاي مدرسی گرفته شده و شواهد فارسی نیز دو دسـته اسـت   کتاب
لّف به ویـژه از شـعر    پیشین بلاغت فارسی گرفته شده و برخی دیگر حاصل انتخاب مؤ

هـاي درسـی ماننـد تمـرین و      کتاب ضروریاتبرخی  در این آثار .معاصر فارسی است
  .رعایت شده استپرسش 

هـا و   بایـد بـه کتـاب    ،پیش از آنکه به دستاوردهاي دورة بلاغت مدرسی بپـردازیم 
رفّـی   مقاله هاي علمی اشاره کنیم که داراي نگاهی نو به مباحث بلاغی یا دربردارندة مع

دو کتـاب  . هاست برخی اصطلاحات بلاغت اروپایی و یافتن شواهدي فارسی براي آن
ایـن  . هاي خوبی براي ایـن آثـار اسـت    نمونه ال در شعر فارسیصور خیو  موسیقی شعر

هاي نظـري   ها در چارچوب ها حاصل نگاهی نو به مباحث بلاغی و استفاده از آن کتاب
، )نما متناقض(آرایی، پارادوکس  در این دسته از آثار اصطلاحاتی چون واج .جدید است

سامیزي و تشخیص معر ایـن  . است بلاغی راه یافته هاي  نامه فی شده و سپس به درسح
گیري از بلاغت اروپایی  وام. اصطلاحات از دانش بلاغت اروپایی وام گرفته شده است

اغلب به همین اصطلاحات منفرد محدود بوده و هیچ دستگاه بلاغی اروپایی با ساختار 
  .است نیافته راه  و اجزاي خویش به فارسی

اي از مباحـث   م زبانی جدید، توصیف تازهگیري از علو اند با بهره نیز برخی کوشیده
سنّتی به عدها به تفکیک شـعر و  که ببه ادبیات  شناسی زباناز کتاب . دست دهند بلاغت 

ي ها اي به بحث هاي تازه شد، کوششی مغتنم در این زمینه است و روزنه نظم نیز منتشر
 ـ  و توصیف بلاغی گشوده است؛ هرچند در ارائه سنّتی بـه من ابع درجـۀ  مباحث بلاغت 

تکّا ندارد و از   .و لغزش نیست از کاستیرو خالی  ایناول ا
جه به تعلیم بلاغت و در نظر داشتن نیاز  هر روي، مهم به ترین شاخصۀ این دوره، تو

لمّان و نیز اقتباس ساختاري از منابع بلاغت مدر جه بـه شـعر و    .سی عربی استمتع تو
د یافتن شـواهد  نیز ادبیات معاصر از  .ي بـراي همـان صـناعات قـدیم اسـت     تنها در ح
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معانی و در (توان به ارائۀ شواهدي از زبان مردم  هاي این دوره می دستاوردها و نوآوري
رفّی برخی انواع جدید صناعات )همایی بیان ، نقد )البدایع ابدعمانند تشبیه توریه در (، مع

هـاي جدیـد و    فتن افـق و راه یا) همایی معانی و بیاندر (پیشین  انو تحلیل آراي بلاغی
اشـاره  ) از شمیسـا  نگاهی تازه به بدیع و بیان(هاي بلاغـی   کتاب وپایی بهاصطلاحات ار

  .کرد

  گیري نتیجه
هـاي   اسـت، تـاریخ و دوره   با آنکه دانش بلاغت فارسی از بلاغت عربی گرفته شده . 1

بر مبنـاي زمـان زنـدگی نویسـندگان آثـار بلاغـت فارسـی و        . خاص خود را دارد
تـوان چهـار دورة متفـاوت را بـراي دانـش       مـی  ،اند یکردهایی که در پیش گرفتهرو

مـآبی و بلاغـت    سازي، شـرح و تقلیـد، هنـدي    بومی: بلاغت فارسی در نظر گرفت
  .مدرسی

هاي تشـبیه و   بندي ی تقسیمهاي بدیعی نویافته، بعض سازي برخی آرایه در دورة بومی. 2
 .اسـت  ع بلاغت فارسی به عربی راه یافته برخی شواهد جدید براي صناعات از مناب

سنّت منسجمی در نگارش کتاب سه کتاب نخستین بلاغت فارسی به هاي  طور کلی 
حتّـی دورة بلاغـت مدرسـی       که در دوره اند پدید آوردهبلاغت  دورة (هـاي بعـد و 
 .یابد ادامه می) معاصر

صـناعات، دسـتاورد   ها و انواع جدیـد برخـی    دورة شرح و تقلید جز افزودگی آرایه. 3
جه نویسندگان دوره این افزوده. چندانی ندارد هاي بعـد قـرار    ها نیز چندان مورد تو

سـازي   نویسندگان دورة شرح و تقلید با تقلید صرف از آثـار دورة بـومی   .گیرد نمی
که  حالیاند؛ در چند قرن از جریان دانش بلاغت در قلمرو فرهنگ اسلامی پس افتاده

 .اند روزآمد بوده یهای در همین مقیاس کتاب السحر حدائقمانند  برخی آثار پیشین
حاصل تلاش براي برگرداندن بلاغت هندي به فارسی است؛ ولی  یگرای هنديدورة . 4

جه و استقبال قرار نمی سبب نداشتن زمینه  به  .گیرد هاي فرهنگی مورد تو
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ه به آثار مدرسـی  حاصل آغاز تدریس بلاغت فارسی و مراجع سیدورة بلاغت مدر. 5
هـاي   نامـه  عربی است؛ هرچند معدود اصطلاحاتی نیز از بلاغـت اروپـایی در درس  

 .است بلاغی راه یافته 
ادب هـاي تـاریخ شـعر و     تاریخ دانش بلاغت فارسی و فراز و فرود آن با دگرگونی. 6

 هـاي رایـج در   بنـدي  بندي آن نیز با دوره رو دوره اینفارسی نسبت چندانی ندارد؛ از
توان از نسبت  می الهند  لاناغزتنها در برخی موارد نظیر . تاریخ ادبیات متفاوت است

ترین اشـکال دانـش بلاغـت     مهم. دانش بلاغت با شعر معاصر روزگار سخن گفت
هـاي ادبـی در آثـار     توجهی نویسندگان آن بـه تحلیـل زیبـایی    فارسی، ناتوانی یا بی

شواهد ر بهترین حالت و تنها در بخش هاي بلاغت فارسی د کتاب. روزگار است هم
 .دهندة ذوق غالب زمانه در شعر و ادبیات است نشان

  ها نوشت پی
1. Regulative 
2. Chronological 
3. Evolution 
4. Historical in Dividuality 
5. Zeitgeist 

  منابع
صـداي  : انتهـر . به تصحیح سیروس شمیسـا . الهند غزالان). 1382. (آزاد بلگرامی، غلامعلی -

  .معاصر
مد بن احمد ابن - مـد     تحقیق و تعلیق طه به . الشعر عیار). 1965. (طباطبا، مح الحـاجزي و مح

  .مکتبه التجاریه الکبري: قاهره. زغلول سلام
. آبـادي  ترجمـۀ محمـود حسـن   . »نخستین آثار فارسی در بلاغـت «). 1373. (اسمیت، ویلیام -

  .169-152صص .55ش. کیهان اندیشه
سـخن  . ترجمۀ ناصـرقلی سـارلی  . »گیري یک کتاب درسی شکل«). 1387(ـــــــــــــ ـ -

  .51-32صص .19ش. سمت
دین مسعود - منشـورات  : قـم . الطبعـه الثانیـه  . شرح مختصرالمعانی). 1368. (تفتازانی، سعدال

  .دارالذخائر
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ول). 1409( ــــــــــــــــــــــــــ - بهامشه حاشیه  المفتاح و شرح تلخیص( کتاب المط

ید میرشریف   .مکتبه الدوري: قم). الس
مـد  خطیب قزوینی، جلال - دین مح ضـبطه و شـرحه   . التلخیص فی علوم البلاغه). 1904. (ال

  .مکتبه التجاریه الکبري: عبدالرحمن البرقوقی مصر
مد بن عمر - نتقاد و اهتمام احمد آتش و ا تصحیح  به. البلاغه ترجمان). 1362. (رادویانی، مح

  .اساطیر: تهران. 2چ. الشعرا بهار ملک
کوشـش و   تصـحیح احمـد آتـش و بـه     به . البلاغه ترجمان ).1380( ـــــــــــــــــــــ -

دمۀ   .انجمن آثار و مفاخر فرهنگی: تهران. سبحانی و اسماعیل حاکمی. توفیق ه ترجمه و مق
دین رامی تبریزي، شرف - مدکاظم امـام  تصحیح سید به . الحدائق حقایق). 1385. (ال . 2چ. مح

  .دانشگاه تهران انتشارات
تصـحیح و اهتمـام عبـاس اقبـال      به . الشعر السحر فی دقایق حدائق). 1362. (رشید وطواط -

  .کتابخانۀ طهوري و کتابخانۀ سنایی: تهران. آشتیانی
  .سخن: تهران. 7چ. آشنایی با نقد ادبی). 1383. (کوب، عبدالحسین زرین -
یت و زیبایی«). 1385. (لی، ناصرقلیسار -  .4س .هاي ادبی پژوهش. »شناسی تشبیه مقلوب ماه

  .72-53صص .14ش
 .5س. هـاي ادبـی   پـژوهش . »اي نو براي تاریخ اسـتعاره  انگاره«). 1387. (ـــــــــــــــ -

  .88-71صص. 19ش
نامـۀ   یـان پا. تقلید و نوآوري در کتـب بلاغـت فارسـی   ). 1388. (درخشان، فاطمه سعادت -

لّم  دانشگاه تربیت. کارشناسی ارشد زبان و ادبیات فارسی   .مع
مدرضا -   .آگاه: تهران. 7چ. صور خیال در شعر فارسی). 1378. (شفیعی کدکنی، مح
مـد بـن     به . العجم المعجم فی معاییر اشعار). 1360. (شمس قیس رازي - لّامـه مح تصحیح ع

وار: انتهر. 3چ. عبدالوهاب قزوینی و مدرس رضوي   .ز
  .فردوس: تهران. 12چ. نگاهی تازه به بدیع). 1379. (شمیسا، سیروس -
ور علوم بلاغـت ). 1383. (ضیف، شوقی - مدرضـا ترکـی   . تاریخ و تط : تهـران . ترجمـۀ مح

  .سمت
مد و رضا اشرف علوي - دم، مح   .سمت: تهران. معانی و بیان). 1376. (زاده مق
  .سخن: تهران. نقد ادبی در سبک هندي. )1385. (فتوحی رودمعجنی، محمود -
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  .مطبعه الآداب: قاهره. الاعجاز یۀفی درا الایجاز  یۀنها). 1317. (فخر رازي -
مد - مجلۀ دانشکدة ادبیات و علوم انسانی . »محاسن الکلام مرغینانی«). 1362. (فشارکی، مح

  .341-337صص .دانشگاه تهران
  .سمت: هرانت. نقد بدیع). 1379( ــــــــــــــ -
ویراسـتۀ  . الاشـعار  الافکار فـی صـنایع   بدایع). 1369. (کاشفی سبزواري، ملاحسین واعـظ  -

دین کزازي   .نشر مرکز: تهران. میرجلال ال
مدحسین شمس - دمۀ ه ب. البدایع ابدع). 1377. (العلماء گرکانی، مح اهتمام حسین جعفري و مق

  .احرار: تبریز. جلیل تجلیل
حـد و پرویـز مهـاجر    . نظریۀ ادبیات). 1373. (تین وارنولک، رنه و آوس - . ترجمۀ ضـیاء مو
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